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INFORMACE PRO AUTORY

Všechny texty posílejte prosím výhradně v elektronické podobě, a to ve wordu (doc nebo 
rtf) na adresu patrik.virkner@ustrcr.cz. Příspěvky v jiné podobě nebudou redakcí přijí-
mány.

Délka jedné studie by měla být v rozmezí 30–60 normostran (jedna normostrana odpoví-
dá počtu 1800 znaků) včetně poznámek. Délka recenze maximálně 10 normostran, délka 
anotace maximálně dvě normostrany.

Začátky odstavců odsazujte pomocí tabulátoru.

Poznámky vkládejte pod čáru.

Názvy periodik a uměleckých děl (knih, filmů atd.) uvádějte kurzivou.

Zkratky používejte jen v nejnutnější míře. Při prvním výskytu zkracovaný název vypište 
a do kulatých závorek doplňte zkratku, pod kterou se dále v textu bude uvádět. Při opako-
vaném užití lze zkratku ze stylistických důvodů znovu rozepsat.

Citace pište kurzivou bez uvozovek. Vynechávky v citaci vyznačte třemi tečkami v hrana-
tých závorkách nekurzivně, stejně dopisujte méně známé zkratky či chybějící části slov – 
např.: vstoupil na radu pplk. B. do N[árodního] S[ouručenství]. Poznámky autora v citovaném 
textu vkládejte psané nekurzivně do kulatých závorek s doplněním: pozn. aut. Nelogická 
či nesmyslná tvrzení v citaci je možné označit: (sic); lze vztáhnout též na pravopisné chyby 
či stylistické nepřesnosti, pokud chcete zachovat vyjadřovací styl citovaného dokumentu.

Krycí jména agentů či názvů akcí StB nepište verzálkami, ale minuskami v uvozovkách 
s velkým počátečním písmenem. Při citování dokumentů z provenience StB však krycí jmé-
na agentů a názvy akcí ponechávejte psané verzálkami nebo tak, jak jsou psány v originále.

Ke každému článku musí být přiloženo anglicky psané resumé nebo podklad pro překlad 
do anglického jazyka. Maximální délka resumé je jedna normostrana.


